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1JUAN

Apostol Juanpa punta cag cartan

Apostol Juanmi cay cartataga gellgargan. Pay-
taga quiquin Sefior Jesucristum acrargan apos-
tolnin cananpd. Manam cay cartallatatsu Juan
gellgargan, sinodga ishcay cag y quimsa cag car-
tacunatapis payllam gellgargan. TsaynOmi “San
Juan” libruta, nircur “Apocalipsis” librutapis gell-
gargan.

Cay cartachoga Jesucristuman criyicogcunata
Juan tantiyatsin llutan yachatsicogcunata mana
chasquipdyinanpdmi. Tsay llutan yachatsicogcu-
naga yachatsiyargan cayno nirmi: “Jesucristoga
manam Diostsu cashga, sindga runallam” nir.
Tsayn0 niyaptinpis cay cartachd Juan tantiy-
atsin Sefior Jesucristo rasunpa Dios cangantam y
tsaynOpis runa cangantam. Tsaynollam tantiyatsi-
mantsic Diosnintsic munanganno cawanantsicpa
cagta y criyicog mayintsiccunawan cuyanacu-
nantsicpé cagtapis.

Jesucristo Diosnintsic y runa cangan
1-2 Criyicog mayicuna:

Tayta Dios manard imatapis camaptinmi

Jesucristoga caycarganna. Payga ciélucho
Tayta Dioswan caycanganpitam cay patsaman
shamurgan. Nogacuna paywan purirmi

yachatsicungancunata wiyayarga. Tsaynopis
quiquintam ricayargd y yatayargd. Tsaymi
pitapis maytapis musyatsiyd Jesucristuman
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criyicur gloria vidata alcanzayénanpa.
3 TsaynOpis nogacunaga ricayangdcunatam y
wiyayangdcunatam  gamcunata  musyatsiya
criyicuyaptiqui llapantsicpis Tayta Diospa y
tsurin Jesucristupa munayninch6 cawanantsicpa.
4 Tsaynod nirnin cay cartich6 gamcunata nimiu
cawayniquicunacho cushicuydnayquipami. Cay
yatsicuynicunata chasquicuyaptiqui nogapis
cushicurishdmi.

Jutsata mana ruraypa cawanantsicpd ydtsingan

5 Tayta Diosllam alli cayninwan actsind cay-
can. Payga manam imaypis mana allitaga ru-
rantsu. Tayta Dios tsaynod cangantam Sefior Je-
sucristo yachatsiydmargan. Tsaynollam nogacu-
napis gamcunata musyatsiyd Tayta Dioslla alli
canganta. 6 Tsaymi pipis “Nogaga Tayta Dios mu-
nangannomi cawayca” nicar jutsa ruraycho carga
llullacuycantsic. Jutsa rurayllachora carga tsacay-
chono carmi mana rasunpatsu Tayta Dios munan-
ganno cawaycantsic. 7 Alli rurayllachdna cawarn-
inmi itsanga jucnintsic jucnintsicpis cuyanacur
alli cawacuychona caycantsic. Tayta Diospa tsurin
Jesucristo nogantsic raycurmi yawarninta jichar
wanurgan. TsaynOpam llapan jutsantsiccunapita
Tayta Dios perdonaycéimantsic.

8 Maygantsicpis jutsaynag cangantsicta
yarparga quiquillantsicmi alli tucur jutsaynag
tucuycantsic. Tsayno carninga llutantam yarpay-
cantsic. 9 Jutsata rurashga carga jutsantsicpita
Tayta Diosta  perdonninta  mafacdrishun.
Tsaynod perdonta mafiacushgaga perdonamaénapd
ningannoéllam  perdonamaéshun. Mayldya
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jutsasapa cashgapis llapan jutsantsiccunapita
perdonashga carmi limpiuna cashun. 10 Tayta
Diosga llapan runacunapis jutsayog cangantam
nin. Tsayn0 caycaptin jutsaynag tucurga
Tayta Diostam llulla cuentachd caycétsintsic.
Taynd carga willacuyninta manam rasunpatsu
chasquicuycantsic.

2

Jesucristo quiquin cag abogdduntsic cangan
1 Cuyay waugicuna panicuna, gamcunaman
cay cartata cartacamu jutsata mana ruraypana

cawacuyanayquipami. Jutsaman ishquirpis
perdonta mafiacuyay. Perdonta mafiacushgaga
Sefiornintsic Jesucristum Tayta Diosta

rugapaycamun perdonamdénapd. Tsaynd carmi
Sefiornintsicga quiquin cag poderdsu abogaduntsic
caycan Tayta Diospa fidpanchd. Payga imaypis
alli ruraglla carmi tsayn0 yanapaycdmantsic.
2 Nogantsic raycur wanurgan jutsantsiccunata
Tayta Dios perdonamdnantsicpdmi. Y manam
nogantsiclla perdonashga canapéatsu wanurgan,
sindga payman criyicogcunaga llapan
runacunapis perdonashga cayéananpami.

Tayta Dios munangannd cawanantsicpd tantiy-
atsingan

3 Seflornintsic yachatsimangantsicta césucurmi
tantiyacuntsic payman rasunpaypa criyicuycan-
gantsicta. 4 Pirunapis “Jesucristuman criyicimi”
nicar pay nimangantsiccunata mana cdsucurga
llullacuycanmi. 5 Yachatsimangantsiccunata
casucurga Tayta Dios cuyacog cangannOmi
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nogantsicpis cuyacuyta yachantsic. Tsaynopaga
musyantsicnam Tayta Diospa wamranna
cangantsicta. 6 Pi runapis “Sefior Jesucristuman
criyicimi” nirninga Jesucristo cay patsacho Tayta
Dios munanganta rurar cawanganno cawayatsun.

Runa mayintsicwan cuyanacunapd yachatsin-
gan

7Waugicuna panicuna, unaypitapis Diosnintsic
cuyanacur cawanapa nimangantsictaga
musyarguntsicmi. Tsay nimangantsicnolla
cuyanacur shumag cawayay. 8 Cuyanacur
cawanapd unaypita Tayta Dios nishga
captinpis Sefior Jesucristo cay patsaman
manara shamuptinga manam shumag
tantiyarguntsicratsu runa mayintsicwan
cuyanacur cawaytaga. Canan Jesucristo
shamuptinnam itsanga pay cuyacog canganno
nogantsicpis cuyanacur cawanapa cag mushog
mandamientunta tantiyantsicna.

9Pipis “Nogaga Dios munanganno cawacognam
cacll” nicar criyicog mayinta chiquirga manam
Tayta Dios munangannétsu cawaycan. 10 Criyicog
mayinta cuyarmiitsanga Tayta Dios munanganno
cawaycan. Tsaynona cawarga mananam ima jut-
satapis cargacuycannatsu. 11 Criyicog mayinta
chiqueg cagmi itsanga tsacdpacushgano carnin alli

runa canganta yarparpis tantiyacuyantsu jutsata
ruraycanganta.

12 Sefior Jesucristuman llapayqui criyicogcuna,
gamcunaman cay cartata cartacami
jutsayquicunapita perdonashgana cayap-
tiquim. Tayta Diosmi jutsayquicunapita
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perdonayashurguyqui Jesucristo nogantsic
raycur wanuyninpa.

13 Unaypitana criyicog waugicuna, gamcunaman-
pis cay cartataga cartacamu Sefior Jesu-
cristo munangann0 cawayaptiquim. Payga
imaypitapis caycargannam.

Tsayra criyicuycag waugicuna, gamcunamanpis
cay cartataga cartacamu Sefior
Jesucristuta  chasquicurnin  Satanasta
mana casuyaptiquinam.

14 Sefiornintsicman llapayqui criyicogcuna, gamcu-
naman cay cartata cartacamu Tayta Dios
munanganng cawayaptiquim.

Unaypitana criyicog waugicuna, gamcunaman-
pis cay cartata cartacamu Sefiornintsic Jesu-
cristo munanganno cawayaptiquim. Payga
imaypitapis caycargannam.

Tsayra criyicuycag waugicuna, gamcunamanpis
cay cartata cartacamu Tayta Diospa
willacuyninta césucurna Satanasta mana
casupayaptiquinam.

15-16 Cay caway vidach6 Tayta Diosta mana
cdsucog runacuna llutancunata rurar cawayan-
ganndga ama cawayaytsu. Tsayn0 runacunaga
llutan ruraycunallaché cawacuytam munayan.
TsaynOmi imatapis ricayangan cagtaga muna-
paraycdyanna. Y nircur waquincunapitaga mas
alli ricashga caytaran munayanpis. Tsayno carga
manam Tayta Dios munangannotsu cawaycayan
17 Runacunapis y imayca ruraynincunapis cay
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patsachdga ushacaraycanllam. Tayta Dios mu-
nanganng cawag runacunam itsanga mana usha-
caypa gloriacho cawayanga.

Jesucristupa contrancunapd ningan

18 Waugicuna panicuna, cay patsa ushacinanpa
tiempu chaycdmunnam. Gamcuna maya-
yarguyquim may anticristu shamunanpd cagta
runacuna parlagta. Tsay parlayangannollam
Jesucristupa contrancunaga atscag yuriyamushga.
Seflor Jesucristupa contrancuna sharcogta
ricarmi musyantsic cay patsa ushacinanpa
tiempu chaycdmungantana. 19 Tsay contran
sharcogcunaga nogantsicwanmi puntacunata
goricdyargan Tayta Diosman mafiacur. Tsayno
caycarpis paycunaga manam rasunpaypatsu
Jesucristuman  criyicuyashga. Sefior
Jesucristuman rasunpaypa criyicushga carga
Tayta Diosman mafiacur mana dejaypam
nogantsicwan goricdyanman cargan.

20 Gamcunam itsanga Espiritu Santuta
chasquicuyarguyqui. Tsaynam tantiyacuyanqui
llutancunata yachatsiyashuptiquipis mana
cdsupdydnayquipd. 21 Gamcuna musyayanquim
tsay llutan yachatsicogcuna llutancunata
yachatsicuycdyanganta. Tsaymi cay cartata
cartacamu paycunata mana cdsuydnayquipd.

22 Pi runapis “Jesucristoga manam Tayta Dios
cachamungan salvacogtsu” negcunam llutan
yachatsicogcunaga cayan. Tsaynd negcunaga
Sefior Jesucristupapis y Tayta Diospapis
contran anticristum cayan. 23 Pipis Jesucristo
salvamagnintsic canganta mana criyirga manam
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Tayta Diosmanpis rasunpa criyiyantsu. Peru
Sefior Jesucristuman criyicog cagcunam itsanga
Tayta Diosmanpis criyicuyan.

24 Tsaynd  captinmi gamcuna  Tayta
Diospa willacuyninta yachacuyangayquitaga
shonguyquicunacho mana gongaypa
yarpardydnayqui. Mana gongaypa yarpararga
Tayta Diospa y tsurin Jesucristupa munayn-
inchémi imayyagpis cawayanqui. 25 Tsayno
imayyagpis cawanantsicpa cagtaga quiquin Sefior
Jesucristum aunimargantsic.™

26 Tsaymi cay cartata cartacami llutan
yachatsicogcuna imatapis criyitsiyashuptiqui
mana chasquipdyénayquipd. 27 Jesucristo
cachamungan Espiritu Santoga gamcunawanmi
caycan. Paymi Tayta Dios munanganno
cawaydnayquipdga tantiyaycdtsiyashunqui.
Tsaynam tsay llutan yachatsicogcuna
criyitsiyashuptiquipis casuycdyanquinatsu.
Espiritu Santoga imaypis rasun cagllatam
tantiyaycatsiydshunqui. Tsaynd caycaptinga
Espiritu Santo tantiyatsiydshungayquinolla Sefior
Jesucristuman criyicur imaypis cawayay.

28 Waugicuna panicuna, Sefior Jesucristupa
alli willacuyninta yachacungantsicnolla pay
munangannd cawashun. Tsayn0 cawarninga
Sefiornintsic cutimuptin manam pengacushuntsu.
29 Jesucristulla imaypis alli rurag canganta
musyarnam llapantsicpis musyantsic pay
munangannd allita rurar cawagcunaga Tayta
Diospa wamran cayanganta.

* 2:25 Sefior Jesucristo tsayn6 auninganta musyanayquipa liyin-
quiJuan 3.15.
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3

Tayta Diospa wamran cangantsicta ningan

1 iIman6mi Tayta Dios cuyaycamantsic
llapantsictapis! Payga “Gamcuna wamrdcunam
cayanqui” nimantsicmi. Tayta Diospa
wamrancuna cangantsicta manam tantiyayantsu
mana criyicogcunaga. 2 Paycuna mana
tantiyayaptinpis rasunpaypam Tayta Diospa
wamrancuna cantsic. Wamrancuna carpis
manam musyantsicriatsu gloria vidach0 imand
canantsicpa cagtaga. Musyantsicmi Sefior
Jesucristo cawamur mushog cuerpuyogna
cangannd nogantsicpis mushog cuerpuyog
canapa cagtaga. Tsaynt mushog cuerpuyogga
ricacushun Sefornintsic Jesucristo cutimungan
junagmi.

3 Gloriaman aywananpi cagta pipis criyirga
jutsa ruraynincunata jagirirnam cawan Sefior Je-
sucristo jutsaynag cawanganng. 4 ]Jutsa rurayn-
incunata mana jagiregcunaga Tayta Diospa man-
damientunta manam cédsucuycdyantsu. ° Tsayno
mana casucog cashgam jutsantsiccunapita per-
donashga canapa Sefor Jesucristo cay patsaman
shamushga. Y payga mana ima jutsaynagmi
cashgapis. 6 Tsayno captinmi Sefiornintsic Jesu-
cristuman criyicogcunaga jutsa ruraynincunata
jagirirna cawacuyan. Jutsancunata mana dejaypa
cacogcunaga manam rasunpayparatsu Jesucristu-
man criyicuyashga.

7 Waugicuna panicuna, pagta pipis llutan-
cunata ruraycdtsiyishunquiman. Tayta Diospa
munayninchd cawagcuna alli rurayllachonam
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cawayan. 8 Jutsa ruraynincunata mana
jagireg cagcunaga Satanaspa munayninchomi
cacuyan. Satanasga Tayta Diospa contran
carmi imaypitapis runacunata jutsataga
ruraycatsin. Tsayn0 caycagmanmi Sefior
Jesucristo shamushga Satanaspa munayninpita
runacunata jipinanpa.

9 Tayta Diospa wamrancunaga manam
jutsa rurayllachdga cawayantsu, sindga Tayta
Dios munanganndmi cawacuyan. Pipis jutsa
rurayllach6 cawaptinmi musyantsic Tayta Diospa
wamran mana canganta. 10 Musyantsicmi
picuna Tayta Diospa wamrancuna cayanganta
y Satanaspa wamrancuna cayangantapis.
Satanaspa wamran cagcunaga Tayta Diospa
willacuyninta mana cdsucur y runa mayinta
chiquipar cawayan.

Piwanpis maywanpis cuyanacur cawanapd
ydtsingan

11 Cuyanacur cawanantsicpd  cagtaga
Diosnintsic imaypitapis musyatsimarguntsicmi.
12 Tsaynd caycaptinga ama cashuntsu unay
waugin wanutseg Cainnodga. Cainga Satanaspa
munayninta rurarmi waugin Abelta wanu-
ratsirgan. Abel alli rurag caycaptinpis Cainga
llutan rurayman churacashga carmi waugintapis
wanutsirgan. 13 Waugicuna panicuna,
gamcunatapis runacuna chiquipayashuptiqui ama
llaquicuyanquitsu.

14 Nogantsicga cuyanacur cawarmi musyantsic
gloria vidaman chénantsicpd cagta. Y tsaynopis
musyantsicmi runa mayincunata mana cuyapag
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cagcuna infiernuman gaycucdydnanpd cagtapis.
15 Pipis runa mayinta chiquiparga wanutseg
cuentanam caycdyan. MusyangantsicnOpis runa
mayinta wanutsegcunaga manam gloriaman
chdyangatsu.

16 Sefior Jesucristum nogantsic raycur

cuyapamarnintsic wanunganta musyarmi
tantiyacuntsic runa mayintsicwan imano
cuyanacunapa cagtapis. Tsaymi runa

mayintsictaga ima pdsaptinpis cuyaparnin
yanapanantsic. 17 Nogantsic imaycayogpis caycar
criyicog mayintsic muchuychd caycaptin mana
cuyaparga ¢imanOpard Tayta Diospa wamranpis
cashwan?

18 Waugicuna panicuna, janan shongul-
laga ama cuyanacuyaytsu, sin0ga llapan
shonguyquicunawan cuyanacur imaycachOpis
yanapanacuyay. 19 Tsayn0 cuyanacur cawarga
musyantsicnam Tayta Diospa perdonninta
alcanzanapid cagta. 20 Tayta Diosnintsicga
llapan jutsa ruraynintsiccunatam musyaycan.
Tsaymi payta rugacushgaga perdonamantsic:
“Nogaga mananachi perdonta alcanzashénatsu”
nir yarpaycashgapis.

21 Waugicuna panicuna, Tayta  Dios
perdonamangantsictana musyaycarga mana
mantsapaypana imaycay Orapis mafiacushun.
22 Tayta Diosga mafiacungantsicnollam
imaycachOpis  yanapaméshun  willacuyninta
casucushgaga.

23 Tayta Diospa willacuyninga caynomi nican:
“Pipis maypis Jesucristuman criyicur cawayatsun.
Payman criyicur cawarga runa mayinwan
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cuyanacuyitsun” nirnin. 24 Tsay ningannolla
cawashgaga Tayta Dios nogantsicwanmi caycan.
Tsaytaga musyantsic cachamungan Espiritu
Santuta chasquicushga carmi.

4

Llutan yachatsicogcuna imand cayangan

1 Waugicuna panicuna, ama llutallaga
chasquiyanquitsu llutan yachatsicogcunata:
“Nogaga Diospa willacogninmi cd” niyaptinpis.
Tsaynd neg tucullarmi maytsaychopis llutan
yachatsicogcunaga puriycdyan. Tsaymi gamcuna
shumagra tantiyapdydnayqui Tayta Diospa
willacognin rasunpa cayanganta o llutan
yachatsicogcuna cayangantapis.

2 Tayta Diospa willacognincunaga criyiyanmi
Sefior Jesucristo Dios caycarpis cay patsacho runa
yuringanta. 3 Rasunpa runa cangantaga tsay llu-
tan yachatsicogcuna manam criyiyantsu, Espir-
itu Santo paycunachd mana captin. Tsay mana
criyicogcunam Jesucristupa contran cayan. Gam-
cunaga musyayarguyquim Jesucristupa contran-
cuna maytsaychopis caydnanpd cagtaga. Paycu-
naga llutancunata criyitsicur puriyciyannam.

4 Waugicuna panicuna, gamcunaga Tayta
Diospa wamrancuna carmi Espiritu Santuta
chasquicuyarguyqui. Tsaynam Satanaspita
mas munayyog car Espiritu Santo tantiyat-
siyashurguyqui tsay llutan yachatsicogcuna
criyitsiydshuptiquipis manana casupdyadnayquipd.
5 Tsay llutan yachatsicogcunaga Satanaspa
mandun ruragcunam cayan. Tsaymi Satanas
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yarpatsinganllata yachatsicuyan. Tsay Illutan
yachatsicogcunaga lluta cawacog runacunatam
masga yaycapayan.

6 Nogacunaga Jesucristupa apostolnincuna
carmi Tayta Diospa willacuynintaga
willacuycdyd. Tsayno captinmi willacuyangéta
chasquicogcunaga Diosnintsicman criyicuyan. Y
mana chasquicogcunaga manam criyicuyantsu.
TsaynOpam musyantsic picuna Diosnintsicman
criyicog cayanganta 0 mana  criyicog
cayangantapis.

Tayta Dios cuyamangantsicné cuyanacunapd
ydtsingan

78 Waugicuna panicuna, Tayta Diosga
llapantsictapis imandmi cuyaycamantsic. Tsayno
caycaptinga pipis payman criyicogcunaga
cuyanacur cawaydatsun. Pipis maypis cuyanacur
cawagcunaga Tayta Diospa wamrancunam
cayan. Mana cuyanacur cawagcunaga Tayta
Diosnintsicman manam rasunpa criyicuyantsu.

9 Alldpa cuyamarnintsicmi Tayta Dios tsurin
Jesucristuta cachamurgan cay patsaman.
Nogantsic raycur wanuyninpam imayyagpis
cushishga  cawacuyta  tarishun  payman
criyicogcunaga. 10 Nogantsic Tayta Diosta
cuyangantsicpitatsu manam tsurin Jesucristuta
cachamurgan, sin0ga pay cuyamarnintsicmi.
Tsaynd cuyamarnintsicmi Sefior Jesucristo
cruzch0 wanunanpépis permitirgan tsaynopa
jutsantsiccunapita perdonacédnapa. 11 Cuyay
waugicuna panicuna, tsayldya Tayta Dios



1]JUAN 4:12 xiii 1]JUAN 4:18

cuyaycdmashgaga nogantsicpis cuyanacurnin
imaypis cawashun.

12 Tayta Diostaga manam pipis ricashgatsu.
Tsayno captinpis cuyanacur shumag cawashgaga
nogantsicwanmi imaycay  Orapis caycan.
Nogantsicwan carmi yanapaycamantsic pay
cuyamangantsicnolla nogantsicpis cuyanacu-
napa. 13 Tayta Dios nogantsicwan caycanganta
y nogantsicpis paywan caycangantsictaga
musyantsic Espiritu Santunta nogantsicman
churamushga captinmi.

14 Nogacunam cay patsachd ricayargd Tayta
Diospa tsurin Jesucristuta. Tsay ricayangitam
pitapis maytapis musyatsiyd salvamdnantsicpd
Tayta Dios cachamunganta. 15> Tsurin Jesucristuta
cachamunganta criyiyaptinga Tayta Dios
paycunawanmi imaycay rapis caycan y tsaynomi
criyicogcunapis paywan caycdyan.

16 Salvamaénantsicpd tsurinta cachamushga
captinmi musyantsic Tayta Dios cuyacog
canganta. Allapa cuyacog canganno nogantsicpis
cuyacog cashgaga pay nogantsicwanmi caycan y
nogantsicpis paywanmi caycantsic. 17 Tsayno
cuyacuyta  yacharnaga  tantiyacuntsicnam
Tayta Dios cuyamangantsicta. Tsaynopam
musyantsic fisyu final junagché gloriaman
Jesucristo apacaménapd cagta. 18 Tayta Dios
cuyamarnintsic gloriancho chasquimaéna
caycaptinga manam yarpanantsictsu infiernuman
aywaytaga. Perdonashgana caycar infiernuman
aywanapa cagta llaquicurga manam
tantiyantsicratsu cuyapédcog Tayta Diosllantsic
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perdonamangantsicta.

19 Tayta Dios cuyamangantsicta tantiyarga
nogantsicpis paypa munayninchomi cuyanacur
cawantsic. 20 “Nogaga Tayta Dios munangannomi
cawaycd” nicar pipis runa mayinta chiquirga
llullacuycanmi. Runa mayintsicwan mana
cuyanacurga ¢imanOpard Tayta Dios munanganno
cawaycangantsicta yarpashwanpis? 21 Sefior
Jesucristoga nimantsic: “Tayta Dios munanganno
cawarga runa mayinta cuyaydtsun” nirmi.

S

Tayta Diospa tsurin  Jesucristuman
Ydracunantsicpd ydtsingan

! Jesucristuta Tayta Dios cachamunganta tan-
tiyacur payman criyicog cagcunaga Tayta Diospa
wamrancunam cayan. Tsaynd Diospa wamran
carninnaga  criyicog  mayintsiccunawanga
cuyanacuntsicmi. 2-3 Criyicog mayintsiccunawan
cuyanacungantsicta musyantsic Tayta Diospa
willacuyninta clsucurmi. Willacuynincho
nimangantsicné cawayga manam  ajatsu
quiquin Tayta Dios yanapamashgaga. 4 Paypa
wamrancuna cashganam yanapamantsic alli
cawanantsicpa. Tsayno captinmi jutsa rurayman
runacuna ishquitsimaynintsicta munayaptinpis
casupantsicnatsu Tayta Diosllamanna yéracur.
5> “Tayta Diosmi tsurin Jesucristuta cachamushga
salvaycamdnantsicpd” nir payman criyicog
cagtaga Tayta Dios yanapaycanmi.

Jesucristo salvamagnintsic canganta tantiyat-
sicuycuna
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6 Sefior Jesucristo salvamagnintsic cangantaga
musyantsic yacuchd bautizacungan ora Tayta
Dios tsurin canganta nimushga captinmi y
yawarninta jichar wanushga captinmi. Tsaynopis
salvamagnintsic cangantaga musyantsic Espiritu
Santo tantiyatsimashgam. Espiritu Santoga rasun
cagllatam musyatsicun.

7-8 Tsayndmi ari Jesucristo salvamagnintsic
cangantaga musyantsic yacucho bautizacushga
captin, wanur yawarninta jichashga captin, y
Espiritu Santo tantiyatsimashga.

9 Runacuna tantiyatsimangantsicta criyiycarga
(imanirtd mana criyishwantsu quiquin Tayta
Dios tsurin ]esucrlstuplta tantlyaycat51mashgaga'7
Tayta Dios tantiyatsimangantsicmi masga
valin runacuna tantiyatsimangantsicpitapis.
10 Tayta Diospa tsurin Jesucristo salvamagnintsic
canganta criyirga llapan shonguntsicwanmi
payllaman yéracuntsic. Jesucristo salvamagnintsic
canganta mana criyirga tsurin canganta Tayta
Dios tantiyaycatsimashgapis manam ni imapa
cuentayantsu.

11 Tayta Diosga tantiyatsimarguntsic tsurin
Jesucristuman criyicogcunalla gloria vidacho
imayyagpis cawaydnanpd cagtam. 12 Tsayno
carmi Tayta Diospa tsurin Jesucristuman criyicog
cagcuna imayyagpis mana ushacag cawayta
tariyanga. Mana criyicog cagcunam itsanga tsay
alli cawayta tariyangatsu.

Cartapa ushanancho ydtsicuycuna

13 Cay cartata cartacami Tayta Diospa
tsurin Jesucristuta chasquicushga cagcuna
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gloria vidach0 imayyagpis cawaydnayquipd
cagta musyatsirninmi. 14 Musyantsicmi Tayta
Diosman yéracur pay munanganta ruranantsicpa
mafiacushga wiyaycdmangantsicta. 15 Tsayno
wiyamangantsicta ~ musyarnam  ydracuntsic
mafiacungantsicta Tayta Dios camacaycatsinanpa.

16 Tsaynd captinmi Sefior Jesucristuman
criyicog mayintsiccuna jutsa ruraycho caycagta
musyarga Tayta Diosman  mafiacunantsic
jutsachd cayanganta tantiyatsinanpa. Tsayno
mafacushgaga Tayta Dios tantiyatsinga jutsa
ruraynincunata jagiriydnanpami. Tsayno
tantiyatsiptinpis waquin runacunaga manam
casucuyantsu. Paycunapa mafiacushgapis mana
casucuyanganpitam infiernuman gaycucdyanga.
17 Tayta Diosta mana césucurga jutsatam ruray-
cantsic. Tsaynd captinpis jutsa ruraynintsicta
jagirir Tayta Diospa perdonninta mafacushgaga
manam infiernuman gaycucéashuntsu.

18 Tayta Diospa wamrancuna caycarga
mananam jutsa ruraychd cantsicnatsu. Tayta
Diospa tsurin Jesucristum tsapaycdmantsic
Satanas yatayllapis mana yatamanapa.

19 Musyantsicmi Tayta Diospa wamran
cangantsicta. TsaynOpis musyantsicmi
Sefior Jesucristuman mana criyicogcunaga
Satanaspa munayninchd cayanganta. 20y
musyantsicmi Tayta Diospa tsurin Jesucristo
cay patsaman shamungantapis. Pay
shamurmi musyatsimarguntsic Tayta Diospa
munayninché imandpis cawanantsicpd cagta.
Tayta Diospa munayninchona carga tsurin



1]JUAN 5:21 xvii 1]JUAN 5:21

Jesucristupa munayninchdpis caycantsicnam.
Sefior Jesucristoga Diosnintsicmi. Paymi
salvamarguntsic gloria vidachd imayyagpis
cawacunantsicpa.

21 Waugicuna panicuna, Tayta Diosta gongat-
sicogcunamantd imamanpis aywaycdyanquiman.
[Tsayno catsun.]
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